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Аннотация
Джек Ленс – самый обычный человек, который прожигает

свою жизнь. Последнее время, каждую ночь снится сон, где к
нему летит непонятное существо с огромными крыльями. И это
кажется очень знакомым. А в один очень странный день парень
неожиданно попадает из Лондона в Мортем, неизвестный ему
доселе мир, похожий на времена средневековья, где уживаются
обычные люди и неведомые существа. Теперь Джеку предстоит
нелегкий путь, чтобы решить все загадки и вернуться домой. Но
всё ли так просто на самом деле? 1 книга цикла "Крылья".
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Андрей Манохин
Крылья

 
Глава 1. Один странный день

 
Из последних сил я побежал вниз. Как только ноги кос-

нулись травы, упал в неё, стал вдыхать запах. Всё тело было
изранено, одежда мокрая и разорванная ещё держалась на
мне, ноги стали сами на себя не похожи, кровь сочилась на
цветы. Я перевернулся на спину и посмотрел на небо. Оно
было абсолютно голубым.

Только сейчас я понял, как меня мучает жажда, когда уви-
дел кристально чистую воду в реке. Наклонившись, начал
нещадно и большими глотками пить. Необъяснимое чувство
лёгкости проникло во все мои клетки. Даже до этого не ше-
велящаяся рука начала подавать признаки жизни. Обернув-
шись назад и глядя на горы, я, наконец, понимал насколько
был долог и труден путь, полный боли и страданий. Остава-
лось совсем немного.

Спотыкаясь и прихрамывая, но уже не чувствуя боли, я
двинулся дальше. В голове витали тысячи мыслей, но все они
теперь были так ничтожны. И вот я увидел то, что так долго
ждал. Страх и любопытство переплетались вместе. С севера
ко мне летело существо. Те самые крылья, которые не давали



 
 
 

мне покоя столько времени. Вот они. Приближаются.
***
Окно было открыто. Лёгкий утренний ветерок неловкими

движениями пробирался в комнату. Поначалу он был еле за-
метным, но с каждой минутой наращивал свой темп, пытаясь
показать всю силу. Но главные неудобства доставляло солн-
це. Яркий свет пронзил комнату, давая понять, что уже пора
просыпаться. Долго противостоять этому не удалось, и Джек
приоткрыл глаза. Как же это было трудно. Видимо, вчераш-
ний вечер очень сильно сказался на организме парня. Хотя,
это был абсолютно стандартный вечер.

В голове, помимо боли, оставались ещё отголоски сна. И
это был не простой сон, а повторяющийся уже больше неде-
ли. Один и тот же, он обрывался всегда так неожиданно.
Джеку казалось, что происходящее в нём так знакомо, будто
это всё было на самом деле. Но вскоре все мысли о сне про-
ходили, словно ничего и не было.

И вот, наконец, он полностью окунулся в реальность, со-
ображая, что произошло вчера. Назвать место, где Джек
проснулся, спальней очень сложно. Очередная гулянка дала
о себе знать. Вид открывался удручающий, но уже привыч-
ный. Разбросанные вещи, пустые бутылки, причем ещё нуж-
но поспорить, чего было больше. Да и запах витал по ком-
нате соответствующий. Хорошо, что окно было открыто всю
ночь, а то можно запросто задохнуться. На полу валялась
разбитая лампа, на люстре каким-то образом оказался гал-



 
 
 

стук. «Надо, всё-таки, знать меру. Эти дуры были не достой-
ны такого количества коньяка».

Мысли прервались очень резко, когда началось движение
в постели. Кто-то всё ещё был с ним в кровати. Утренний вид
девушек только подтвердил мысли Джека. Видимо, алкоголя
было слишком много.

– Твою мать, я же опаздываю на работу! – глядя на часы,
только это и можно было сказать.

Выпроводить девушек удалось быстро, хотя они и сопро-
тивлялись, требуя к себе уважения, но ему было абсолютно
плевать на все правила этикета. Девушки были весьма моло-
ды, наверное, им совсем недавно исполнилось лет так 18. У
порога обе заявили Джеку, чтобы он больше им не звонил.
Парень не особо и расстроился по этому поводу. Умываясь и
одеваясь, он всё пытался придать себе хоть немного челове-
ческий вид, но опухшее лицо говорило только об обратном.
Помогать начал только глоток крепкого кофе. Медленно, но
он начал действовать, пропуская через тело своё тепло. На-
девая смокинг перед зеркалом, Джек с каждой секундой всё
больше улыбался сам себе. В этой улыбке было больше от-
вращения, чем счастья, но для него была самой родной.

Бодрым шагом, тот отправился за пределы квартиры, на-
встречу работе. Ещё вчера обещали дождь, но верить синоп-
тикам – последнее дело. На небе ни облачка, солнце своими
лучами уже сейчас старается прогреть каждый уголок. Даже
вчерашние лужи отдают солнечными зайчиками и, так нена-



 
 
 

вязчиво, слепят глаза. Погода так и шепчет, говоря всем сво-
им видом, что не потерпит сегодня на лицах людей печаль
и грусть. Поэтому Джек и вышел из дома с такой довольной
улыбкой.

***
Итак, Джек Ленс, 25 лет, американец. Нормального тело-

сложения, роста и веса. Короткая стрижка, тёмные волосы.
По сути, стандартный парень, хоть и неплох собой. Почти
двадцать лет живёт в Лондоне, куда переехал со своими ро-
дителями. Его отец работал в крупной рекламной компании.
Для улучшения своего бизнеса он и уехал вместе с семьёй в
столицу Великобритании. Джека он тоже внедрил в своё де-
ло, где парень работает и по сей день, являясь одним из кре-
ативных умов в продвижении рекламы к потребителю. Прав-
да, за успехами сына ни отец, ни мать уже не следят. Полто-
ра года назад они погибли в автокатастрофе. К слову, Джек
нечасто вспоминает о них. Он всегда был таким человеком,
можно сказать эгоистом и нарциссом, для которого свое мне-
ние, взгляды, жизнь, важнее всего остального, а прошлое –
это прошлое, не столь оно важно. А вот о своей новой семье,
которую он также потерял, но уже по собственной глупости
и натуре, так сказать нельзя. Ведя разгульный образ жизни
получить что-то другое абсолютно нереально.

Элиза. Невероятно красивая, добрая девушка. Это была
любовь с первого взгляда. Осенний парк, лёгкий ветерок,
улетевший шарфик и он. Идеальная сказочная встреча обер-



 
 
 

нулась красивым романом. Но уже в тот момент чувствова-
лась огромная разница между ними. Она вся такая нежная,
хрупкая, романтичная. Бездонное море в её глазах так и ма-
нило окунуться. Лёгкая улыбка и распущенные длинные ру-
сые волосы так и манили к себе. Девушка из сказки, мечта
поэта, любовь всей жизни. Повстречались они ещё студента-
ми. Сейчас работает медсестрой в больнице. Очень застен-
чивая девушка, и рядом с ней такой раздолбай. И это ещё
мягко сказано, чистый засранец. Замена одной девушки на
другую была для него обычным делом. Очень странно, что
Элиза умудрилась выйти за него замуж и подарить ему сына.
Просто она очень сильно любила его. Но даже появление Ро-
бина нисколько не изменило Джека. Клубы, алкоголь, иногда
наркотики, девочки – всё это продолжалось, оборачиваясь
вокруг Элизы огромным кольцом, которое сдавливало её, не
давая дышать. Развод был только делом времени. А сколько
было пролито слёз. Никому не пожелаешь такого. Девушка
ещё очень долго держалась. Но ничего не сломает Джека, и
тусовки, случайные знакомства, продолжались. Как видно,
даже сейчас это не прекратилось. Но в глубине души любовь
к Элизе и Робину сохранились, но, похоже, уже ничего не
вернёшь. Джек особо и не пытался всё изменить, а ведь ино-
гда, вечерами, он чувствовал себя таким одиноким, и, вспо-
миная прошлое, у него щемило сердце.

***
Ленс зарабатывал неплохо, но автомобиля так и не имел.



 
 
 

Это может показаться странным, но пешие прогулки ему бы-
ли по душе, а это ведь с его нравом и образом жизни вы-
глядит необычно. А в такую погоду само собой стоит прогу-
ляться.

Лондон кипит. Котёл из людей варится с невероятной си-
лой и, кажется, вот-вот, всё это варево выплеснется наружу,
превратив здешние улицы в сплошной хаос. Все спешат на
работу, по делам, кто куда. В этом потоке Джек чувствовал
себя как рыба в воде. Проходя мимо банка, он заметил на его
крыльце старика. Казалось удивительным, что он уделил это-
му незнакомцу столько внимания. Одежда больше походила
на лохмотья, от куртки осталось одно название. Весь в грязи
он сидел с жестяной небольшой кружкой и просил милосты-
ню. Правда, рядом с ним стоял вполне новый большой чемо-
дан. Зрачок левого глаза всё время бродил хаотично, даже
не пытаясь сфокусироваться на какой-нибудь вещи. Похоже,
этот глаз был слеп. Измождённое лицо говорило о тяготах,
которые довелось старику испытать, а также, казалось, что
его мучает болезнь, медленно поглощающая изнутри. Уди-
вительно, здесь, в центре Лондона, лицезреть такую карти-
ну. Но, видимо, кроме Джека никто не обратил внимания на
этого старика. Все проходили мимо. Так, в принципе, часто
и происходит, но именно сейчас ему казалось, что он реаль-
но один видит этого дедулю. Милостыню, он конечно не дал.
Джек был из тех людей, которые считали, что деньги, зарабо-
танные своим трудом, нельзя разбрасывать направо и нале-



 
 
 

во, а, чтобы отдать безвозмездно – это просто за гранью. Уже
пройдя это место, Джек всё-таки обернулся. Старик смотрел
прямо ему в глаза и улыбался, а из того самого левого глаза
капали крупные слёзы. Мурашки так и побежали по спине
от такой сцены. Резко отвернувшись, он быстрее зашагал к
пешеходному переходу, ни разу больше не посмотрев в его
сторону. «Может, мне всё привиделось? Бред какой-то. На-
до забыть о нём, как о страшном сне. Впереди работа. А то
будут потом всякие попрошайки мерещиться».

Но удивительные события продолжали происходить. Го-
ворят же, что люди могут встать не с той ноги, и день сразу
не задаётся. Цепочка не может разорваться в одну секунду,
возвращая всё на свои места. Может именно поэтому, толь-
ко ступив на дорогу, Ленс почувствовал что-то неладное. Со
стороны парка на всех парах несся грузовик с морепродук-
тами. Звук торможения колёс надолго запомнится для всех
людей, которые были рядом. Водитель всё-таки опоздал со
своим решением, и машина вот-вот должна была сбить Дже-
ка.

Бывают такие моменты, будто всё вокруг замирает, дви-
жения медленные и плавные. Ленс даже не пытался отско-
чить, он просто смотрел на «зверя», собирающегося разо-
рвать его на части. «Какой странный день», – единственное,
что пришло ему в голову.

Но неожиданно он почувствовал толчок в спину. Кто-то
резко его оттолкнул, не позволив попасть на растерзание.



 
 
 

Джек упал на другую полосу дороги, получив небольшой
ушиб колена. Рядом ошарашенные люди, тормозящие авто.
А затем удар, грузовик остановился. Всё происходило как в
замедленной съёмке, давая насладиться каждым кадром это-
го зрелища, жуткого зрелища. Трещины уже потрёпанного
асфальта стали заполняться густой красной кровью. На суд
зрителей была представлена невероятно красивая девушка,
совсем молодая, в ярко белом платье. Водитель вышел из
грузовика, проклиная себя. Стали звонить в скорую, но тут
уже всё было ясно. Девушка мертва. Из-за скопившегося на-
рода образовалась огромная пробка. Джек стоял поодаль и
смотрел на её лицо. Это было лицо умиротворения, чистоты,
оно было идеальным. Незапятнанная красота. Народу стано-
вилось всё больше и больше, многие забыли о своих важных
делах и буровили взглядом место аварии. Водитель, конеч-
но, был виноват, но, похоже, он сам не понимал, почему ехал
на такой скорости и не смог затормозить вовремя. Говорил
всем, что у него было помутнение, при этом, не снимая с себя
ответственности за происшедшее. Глядя на девушку, Джек,
буквально на секунду подумал о том, что её лицо ему знако-
мо. Но это была лишь секундная мысль. Тотчас забыв о ней,
он стал отходить от этого места. «Вот же дура, зачем только
полезла? Какое ей дело до меня? Сама виновата». Казалось,
что он оправдывает себя перед ней.

Только сейчас в её руке он заметил маленькую фигурку
птицы, похожую на орла. С виду самая обычная фигурка бе-



 
 
 

лого цвета, а ведь заставила обратить на себя внимание на
пару секунд. Но его это уже не волновало. Ни капли состра-
дания и жалости. Ему спасли жизнь ценой своей, а он просто
пошёл дальше на работу. Ведь работа важнее. «Я не был ви-
новат, я шёл по переходу по правилам, горел зелёный. Этот
дебил на грузовике появился из ниоткуда. Что я мог сделать?
Ничего. Меня должны были сбить. Эта девушка сама соиз-
волила помочь. Спасибо ей. Я тут не виноват». Он всё шел
и успокаивал себя.

Погода продолжала радовать. Путь к работе лежал через
парк, который был великолепен в любое время года. Начало
осени ещё не отразилось на цвете листвы, и деревья продол-
жали благоухать. В такое раннее утро уже гуляли парочки.
Джек не любил всю эту романтику и скорее хотел уйти отту-
да. А ведь были и у него такие времена, пусть и короткие.
Сразу за парком возвышалось огромное здание, построенное
ещё в шестидесятых. На фоне красоты соседних домов, да
и того же парка, это сооружение было совсем не к месту, но
проходящие мимо люди просто его и не замечали. Кабинет
Джека находился на восьмом этаже.

Внутри здание было ещё хуже. И не во внешнем виде, а
в духе, который там витал. Чувствовались гниль, злость, по-
хоть, грязь. Эта жгучая смесь была в каждом, кто тут рабо-
тал. Здесь очень сложно было найти друзей, одни соперни-
ки, одни косые взгляды. В такой обстановке все и работали.
Сочетание старой серости с современным интерьером могло



 
 
 

напугать человека, который бы в первый раз оказался тут.
Всё выглядело так глупо и несуразно. Кабинет Джека ничем
не отличался от тысяч других офисных коробок. Ну, может
только большим плакатом «AC/DC» слева на стене. На столе
была небольшая фотография его сына. Мальчику в этом го-
ду уже исполнилось 5 лет. Это, наверное, единственное, что
говорило о какой-то человечности. Быть может, он ещё не
совсем деградировал, раз помнил о сынишке и очень сильно
его любил.

– Вам принести кофе? – спросила Джулия, войдя в каби-
нет. Она уже сверкала своей белоснежной улыбкой и корот-
кой юбочкой. Сколько уже раз Джек вот на этом столе зани-
мался сексом со своей секретаршей, стройной блондинкой.

– Нет, спасибо, что-то неохота.
– Ваш босс просил передать, что ждёт вас через 10 минут.
После этих слов она ушла.
«Сука. Ну что этому жирному надо на этот раз от ме-

ня? Опять он накосячил, а я должен исправлять всё за него?
Сколько уже можно то?» – вот так Джек любил своего на-
чальника.

Что и следовало ожидать, нужно было вернуть доверие
спонсоров, с которыми тот не поделил доходы от очередной
рекламы. И всё это свалилось на Ленса, хотя он уже к этому
привык за последнее время. Зато, благодаря полному погру-
жению в работу, Джек совсем забыл и про сон, и про стари-
ка, и про аварию. Он просто продолжал жить.



 
 
 

Последние лучи солнца скрылись за городом. Вечер всту-
пал в свои права, принеся с собой осеннюю прохладу. Из ок-
на было видно, как ветер раскачивает в такт деревья. Кажет-
ся, будто они танцуют вальс. Джек уже закончил всю работу
и смотрел в окно. Люди старались скорее добраться до дома,
в тепло. Смотреть, как им холодно, а ты в своем кабинете,
бесценно. Но нужно было собираться. Неожиданно зазвонил
телефон. «Кого в такое время может заботить моя персона?»
Он нехотя поднял трубку. С другой стороны, сначала была
тишина, но после раздался тихий голосок.

– Папа, привет, это я.
– Робин? Ты? Что случилось, ты зачем звонишь?
– Я тебе помешал? Мне нельзя звонить тебе, папа?
– Нет, нет, ты что такое говоришь. Просто не ожидал. Как

ты? Как дела?
– Хорошо. Мы вчера с мамой в зоопарк ходили. Там было

так здорово. Я бы хотел, чтобы ты тоже ходил с нами вместе.
Почему ты не приходишь?

– Робин, ну ты же знаешь, что я работаю, да и твоя мама
редко разрешает нам встречаться.

– А я хочу. Хочу (всхлипы в трубке). Я давно тебя не ви-
дел.

– Я знаю. Я сам грущу по этому поводу.
– Ты не грусти. Ты улыбайся, папа.
– Хорошо, я буду улыбаться.
Но этих слов, похоже, Робин не услышал. Пошли корот-



 
 
 

кие гудки, будто мальчик бросил трубку. Джек заволновал-
ся, может что случилось, ведь раньше его сын так не делал.
Попытки дозвониться до него или до бывшей не увенчались
успехом. «Что за ерунда». Было такое чувство, что резко у
всех отключились телефоны.

– Может что-то со связью? Перезвоню позже, пора уже
собираться.

Выйдя на улицу можно было почувствовать, как погода
изменилась. Порывистый и холодный осенний ветер так и
пробирал до костей. Идея идти на работу в одном смокин-
ге теперь казалась полным бредом. Народ стремился к тёп-
лым местам, загорались фонари. Город преображался, пусть
и в холодную, но сказку. Джек решил не торопиться домой,
а для начала опрокинуть пару рюмочек в близлежащем па-
бе, так как день сегодня выдался не из лёгких. Всё равно до-
ма его никто не ждёт, а тут можно будет поговорить с бар-
меном. Войдя в первый попавшийся паб, он уселся у стойки
и заказал виски. Первый же глоток сильно ударил в голову,
но после наступило долгожданное расслабление и успокое-
ние. Лёгкая тихая музыка, негромкие разговоры посетите-
лей, немного приглушённый свет, создавали идеальную об-
становку для вечернего времяпрепровождения. Да и бармен
попался хоть куда: и выслушает, и сам что-нибудь расска-
жет, и нальёт чуть больше. Время летело незаметно. Но нуж-
но было возвращаться домой, так как алкоголь давал о себе
знать, да и сон подкрался незаметно. Завтра ведь снова на



 
 
 

работу, а пока доберёшься, перекусишь, уже много времени
пройдёт. Нужно было уходить отсюда. В этот момент кто-то
позвал Джека по имени. Пошатываясь и надеясь, что это не
с работы он обернулся…

***
Тишина. Лишь лёгкий ветерок обдувал лицо. Чувствова-

лось спокойствие во всём. Джек открыл глаза. Он лежал на
траве. На небе уже горели звёзды, и ярко светила луна. По
тому, какая чувствовалась погода, казалось, что сейчас ле-
то. По краям панорамы, которая открывалась Джеку, лёжа
на спине, вздымался величественный лес.

– Где я? Что за место? Кто меня сюда притащил?
Попытавшись приподняться, он почувствовал сильную

боль в голове, словно его ударили тяжёлым предметом.
Вдруг всплыли мысли, что тогда в пабе его позвал мужчина,
причём его лицо было так знакомо. Дальше мысли заволокла
дымка беспамятства.

Джек встал на ноги и огляделся. Место было совершен-
но ему незнакомо. Тем более, совсем нет фонарей, и всё во-
круг освещает лишь луна. Но внимательно присмотревшись,
он ужаснулся. Это было кладбище, самое настоящее, просто
Джек находился на его окраине, вот и не сразу заметил мо-
гилы. Сотни надгробий находились рядом. Похоже, это было
старое кладбище, так как оно было абсолютно неухоженным,
многие могилы очень сильно заросли травой, многие кресты
и надгробия разрушены. Джек начал медленно шагать, боясь



 
 
 

даже задышать. Но новый взгляд на надгробия заставил его
вновь остановиться. Что-то было не так. Здесь всё было не
так. Такое чувство, что это старинное средневековое клад-
бище или что-то в этом роде. Странные кресты, непонятные
надгробия. Но ещё больше его поразили даты. Они были аб-
солютно разные. Тут и лежала женщина, умершая в 80-х го-
дах, и мужчина начала двадцатого века. Причем, это никак
не влияло на то, сколько травы поросло рядом. Всё могло
быть с точности до наоборот. Джеку стало страшно.

– Господи, надо уходить из этого чёртового места. Кто-то
злобно пошутил надо мной.

Джек перешёл на быстрый шаг. Вокруг росло огромное
количество ярко белых цветов. Они придавали красоты и
ещё большой таинственности. Хруст под ногами от них вы-
зывал большой страх у Джека. Такое чувство, будто они ма-
нили к себе. Через пару минут Джек остановился у одной
могилы. Она была свежей, возможно, человека похоронили
сегодня, буквально пару часов назад. Но, ни венков, ни чего
такого, что обычно приносили на могилу, не было. Интерес
возобладал, и он подошёл к надгробию.

– Твою же мать, что это такое! – он ужаснулся и прикрыл
рот руками, чтобы не закричать.

На надгробии было написано: «Джек Ленс. 1990-2015».



 
 
 

 
Глава 2. Бегство с кладбища

 
Каждый человек хоть раз в жизни чего-нибудь да боялся.

Страх – это неотъемлемая часть нашего сознания. Мир не
идеален, и бояться – это нормально. Но испытывали ли вы
чувство полного страха? Когда ужас и безысходность возрас-
тают с каждой секундой? Эта смесь губительна. Ты один, ты
ничего не понимаешь, вокруг тебя мир выглядит пугающим.
Страх уже поглотил, оставляя внутри чёрные раны. Непре-
кращающийся мандраж, который выливается в нечто боль-
шее. Вот чего стоит бояться больше всего. Если это не почув-
ствовать, то можно сказать, что вы ничего не знаете о страхе.

Уже минут пять Джек всё сидел и смотрел на надгробие.
«Может это мой однофамилец, родившейся в один со мной
год? Нет. Это просто несмешная шутка. Я ведь не мог уме-
реть. Глупость какая-то. Я же здесь, чувствую себя. Могу и
ущипнуть за бок. Да я бы помнил. Как можно не помнить
собственную смерть?» Могила была действительно очень
свежей. С момента похорон прошло буквально пару часов.
К Джеку в голову влезла глупая мысль, и он начал руками
копать. С огромным остервенением он отбрасывал землю в
разные стороны. Чувство безумства прокралось в его мозг,
Джек и не понимал, что делает.

– Твою мать, что я делаю? Я совсем дурак.
Бросив это глупое занятие, он отряхнулся и поднялся с ко-



 
 
 

лен. Его всего трясло, страх по-прежнему не отступал. Ленс
снова закрыл глаза и решил, что когда их откроет, то всё вер-
нётся на круги своя, но ничего так и не изменилось. Затем
он попытался вспомнить те последние минуты в пабе. «Что
это был за мужик, окликнувший меня?» Лицо человека буд-
то заволокло дымкой, но Джек знал его, либо, по крайней
мере, видел до этого. Так ничего и не вспомнив, он решил
уходить из этого странного места и найти хоть одну живую
душу. Может тогда всё и прояснится. Пошарив в карманах,
он ничего не нашел. Все его вещи волшебным образом ис-
парились.

С каждой минутой на кладбище становилось всё мрачнее.
Густой туман стал обволакивать землю, и Джек уже не ви-
дел ничего ниже своих колен. Белый цвет добавлял страха
происходящему вокруг. Где-то в лесу слышалось негромкое
уханье совы и вой волка. «Только волков мне ещё не хва-
тало». Кладбище оказалось очень большим. Джек перестал
подходить к могилам, он старался быстрее выбраться. Из-за
тумана невозможно было понять, что под ногами, поэтому
неудивительно, что Ленс несколько раз упал на землю. Весь
вымазанный в грязи он матерился, но шёл вперёд. Никаких
признаков жизни не было. Уже вдали стал видеться забор.

Джек абсолютно не удивился такому состоянию ограж-
дения. Заржавевший железный забор из тонких прутьев с
огромным количеством прорех так и говорил посетителю:
«Можете проходить, тут за кладбищем не следят». Кажет-



 
 
 

ся, что если к нему притронуться, то тот превратится в тру-
ху. Вероятно, это место было никому не нужно, есть и есть,
зачем ещё что-то да чинить. Джеку недолго пришлось идти
вдоль него, вход на кладбище был совсем рядом. Большие
чёрные железные ворота выглядели мощно и мрачно. Изоб-
ражённые скрещенные мечи, а сверху рогатые головы людей
придавали воротам красоты, но в это время суток можно бы-
ло спокойно испугаться от такого вида. Сидящая на верхуш-
ке чёрная ворона пристально глядела на посетителя. С виду
она была огромной, хотя, может, так и было на самом деле.
Но Джеку на секунду показалось, что он уже её видел, прав-
да, не помнил, когда. «Да как я мог именно про неё помнить,
они все одинаковые».

– Почему здесь нет нормальной дороги, даже после клад-
бища?

Действительно, от ворот шли две глубокие колеи, напол-
ненные водой. Они уходили вглубь леса, находящегося мет-
рах в десяти от границы кладбища. Всего одна ужасно раз-
битая дорога, ведущая непонятно куда. Ещё больше страха
поселилось в Джеке. Но вглядевшись во тьму, окутавшую да-
же ближайшие деревья, удалось заметить неяркий свет. Ленс
сильнее присмотрелся и увидел очертания маленького доми-
ка на границе леса, спрятанного между буками. Из его окош-
ка был виден слабый свет, который так и манил к себе. «Я
всё-таки не один в этом месте». В глубине души поселилась
некая смесь страха и радости. Чего там было больше – слож-



 
 
 

но понять, но стоять на месте и сомневаться уже поздно, на-
до что-то решать. Преодолев все свои страхи, Джек начал
открывать ворота. Это далось ему с трудом, ведь всё давно
заржавело. «Неужели, на кладбище совсем никто не прихо-
дит? Подожди. Ведь сегодня захоронили человека с моим
именем, а такое чувство, что здесь много лет никого нет. Хо-
тя, вокруг травой не так чтобы сильно заросло, по крайней
мере, не везде. Странно всё это». Скрип ворот в полной ти-
шине казался невероятно громким и страшным. Наверное,
за сотни миль было слышно это. Ворона, явно недовольная
тем, что её потревожили, стала кружить над головой Дже-
ка. Вблизи она пугала своим видом и размером. Сделав пару
кругов, она резко взмыла в небо и направилась к самым вы-
соким деревьям, которые находились в глубине леса.

Джек осторожно подходил к домику. То, что было похо-
же на дорогу, находилось в нескольких метрах от крыльца.
Небольшой деревянный одноэтажный дом с покосившейся
крышей мог рассказать много историй, судя по его виду.
О древности постройки говорили и стены, поросшие раз-
личной зеленью. Находящиеся рядом деревья захватывали
власть над домом. Видимо, за ним особо и не ухаживали.
Прежде чем постучаться, Джек обошёл его вокруг, но более
ничего интересного кроме небольшой кучки брёвен не на-
шёл.

Хоть в доме и горел свет, на стук никто не откликнулся.
Взглянув в окно, Ленс понял, что хозяина сейчас нет. «Мо-



 
 
 

жет, вышел куда. Хотя, куда выходить, лес, да кладбище. Как
вообще можно тут жить?»

Джек всё-таки не был таким человеком, который будет
спокойно ждать, пока хозяин вернётся. Нужно было решать
вопросы здесь и сейчас. Окно было приоткрыто, и залезть
в дом не составило труда. Свет исходил от нескольких све-
чек, стоявших в разных углах большой комнаты. Хоть и про-
жив почти всю жизнь в городе, Ленс не ожидал увидеть та-
кую картину. Не так уж много вещей находилось внутри: ста-
ринная деревянная кровать, стул, небольшой столик, полки
с разными овощами и приправами, рядом с кроватью был
большой сундук, что-то похожее на вешалку, где висела раз-
личная одёжка, ещё один столик с посудой. «Похоже на ме-
сто, где живёт сторож этого кладбища». На столе, кроме све-
чей, пера с чернильницей и нескольких бумаг, ничего не бы-
ло. Не сразу, но Джек заметил в углу ведро, а над ним стран-
ное подобие умывальника.

– Откуда это всё? Почему всё такое старое, непонятное,
будто я в прошлое попал.

Самое большое внимание оставлял на себе резной сундук.
Его размеры, большой замок, сам вид, всё это так и говорило,
о том, что в нём может находиться что-нибудь полезное. Не
имея ничего при себе, Джек решил поживиться, тем более
на кухонном столике лежал серебряный ключ. Попытки от-
крыть сундук оказались провальными. «Видимо, этот ключ
предназначен для чего-то другого». Но оглядеться в поисках



 
 
 

другого ключа или замка не удалось, так как снаружи стали
приближаться чьи-то шаги. Джек мельком взглянул в окно.
К дому шёл седой старик с ружьём на плече. Сердце так и за-
стучало. «Твою мать, надо валить». Варианта остаться и объ-
ясняться не было с самого начала. Ключ он положил к себе в
карман и стал лезть в окно с другой стороны, ведущей вглубь
леса. Удачно вылезти не удалось, и он упал на землю. Ста-
рик услышал шум и в мгновение ока оказался в доме. Джек
во всю уже бежал между деревьями. Такой скорости позави-
дуешь. Сразу видно, что при опасности Ленс очень хорошо
ориентировался и соображал на счёт следующего действия,
решения приходили в секунду. Рядом с левым ухом просви-
стела пуля, а сзади доносились крики о воре. Похоже, ста-
рик услышал в какую сторону убежал парень. «Надо быстрее
улепётывать из этого места. Что за день, ещё и стреляют. Ко-
гда это всё закончится? Думаю, старик не расстроится, что я
взял его ключ. Хотя, мне он совсем не нужен. Ну да ладно».
Конечно, нужно было подождать спокойно сторожа да пого-
ворить с ним, но Джек парень не такой, поэтому уж как по-
лучилось. Главной задачей теперь стало как можно дальше
находиться от этого кладбища и дома старого мужика.

Лес уже полностью захватил в свои объятия путника. Это
был очень старый лес. Огромные деревья сотнями возвыша-
лись над головой, закрывая небо от глаз. Здесь было страш-
нее, чем на кладбище. Редкие проблески луны сквозь вет-
ки создавали на земле странные и пугающие тени, что ещё



 
 
 

больше поселяло страх в Джеке. Ему всё время казалось, что
за ним следят. Звуки доносились со всех сторон. Он бежал
вперёд, стараясь не сворачивать с заданного пути, но часто
глядел по сторонам, и в кустах, то и дело смотрели чьи-то
глаза. Может это всего лишь галлюцинация, но времени на
раздумья совсем не было. Пару раз, споткнувшись о большие
коряги, Джек падал, совсем, в итоге, изорвав на себе одеж-
ду. Небольшие раны на руках и ногах кровоточили. Вид его
был жалким. Никогда он себя так не чувствовал. Сил бежать
уже не осталось, и пришлось перейти на шаг. Казалось, что
этому лесу нет конца и края. Деревья огромным строем пре-
граждали путь, выхода всё не было видно. Счёт времени уже
давно был потерян. Какие-то мелкие зверушки бегали и пол-
зали под ногами, снова был слышен волчий вой. Идти ста-
новилось всё трудней. Споткнувшись в очередной раз, Джек
уже не пытался подняться, а остался лежать, понимая, что он
совсем устал. Даже с полной головой мыслей, в лесу, в грязи,
голодному и холодному, израненному, сон дался с невероят-
ной лёгкостью. Джек уснул в мгновение ока.

Впервые за долгие годы ему приснился хороший сон. Там
он снова вместе со своей семьёй. Рядом красавица жена, они
идут по зоопарку, и с ними прыгает и веселится Робин. Се-
мейная идиллия.



 
 
 

 
Глава 3. Новый мир

 
Солнце поднялось уже довольно высоко. Густота леса не

позволяла полностью пройтись лучам по земному покрову.
Но кое-где, сквозь этот частокол деревьев, проскальзывали
проблески. Один из лучей достиг лица Джека. Яркий свет
заставил его проснуться и открыть глаза.

– Где я?
Память абсолютно не желала его слушать. Попытки под-

няться с земли отдались во всём теле сильной болью. Имен-
но благодаря ней в голове и вспыли воспоминания прошлой
ночи во всех ярких красках. Раны так до сих пор и не зажи-
ли. «Неужели это был не сон? Такое чувство, что болит каж-
дый сантиметр моего тела. Блин, теперь нужно решать, что
мне делать то». Он всё лежал и размышлял, пытаясь найти
верное решение. Но нахождение в этом лесу ни к чему не
сможет привести. Нужно выбираться отсюда, нужно найти
город, да хоть что-нибудь, похожее на цивилизацию. По телу
ползали жучки и черви, которые от движений Джека начали
разбегаться и расползаться. Подняться на ноги было самым
сложным, а потом он, медленно, хромая, пошёл вперёд.

Свет солнца невероятно красиво переливался через кро-
ны деревьев. Утром, вид этой огромной растительности во-
круг уже не вызывал такого страха перед Джеком. Совсем
рядом пробежал кролик. По всему лесу раздавалось чудес-



 
 
 

ное пение птиц. Зло сменилось добром. Тьма сменилась све-
том. Ленс почувствовал, что голоден, когда увидел кролика,
да и желудок стал издавать странные звуки. Пусть и незна-
чительно, но с каждым шагом света вокруг становилось всё
больше и больше. Похоже, выход совсем рядом. Ленсу по-
требовалось около сорока минут, чтобы, наконец, выйти из
этой лесной тюрьмы.

Солнечные лучи ярко ударили по, отвыкшим уже к та-
кому, глазам. Джек долго не мог привыкнуть, поэтому про-
сто стоял на лужайке, пытаясь всмотреться вдаль. Когда же
пелена отпала, ему ничего не осталось, как раскрыть рот
на вид, открывшийся перед ним. Лес находился на возвы-
шенной территории, а впереди, ниже, шла равнина. Вокруг
сплошная красота. Огромное поле на несколько километров
простиралось во все стороны. Практически не было видно
ни одного дерева, даже небольших кустов. Вдалеке, у само-
го горизонта, находились горы с белыми шапками на своих
головах. Джек был заворожен увиденным. Он просто стоял
и смотрел. Отойдя от шока, ему, наконец, удалось заметить
совсем недалеко небольшое поселение. С такого расстояния
было сложно понять, что это именно такое, но других вари-
антов, как пойти туда, у него не было.

«Где же я всё-таки? Что это за место? Если это рай, то тут
определённо неплохо».

Восхищение и страх, сливаясь, находились внутри него, а
сердце сильно стучало, отдаваясь эхом. Всё ближе подходя к



 
 
 

этой небольшой деревушке, Джек понимал, что это необыч-
ное поселение. Само собой, назвать его обычным язык не по-
вернётся. Такое чувство, что ты попал в средневековье. Око-
ло двадцати деревянных домов, причём видно, что построе-
ны они были уже давно. Каждый из них был чем-то покрыт,
вроде глины. Те две колеи, которые шли от кладбища, как
оказалось, в сторону этого поселения, здесь превращались
в более-менее похожий на дорогу путь, проходивший через
деревню. Слева шли поля, засаженные картофелем, льном,
пшеницей. Было заметно, что урожай тут собирают неболь-
шой, но для деревни, наверное, хватает. По другую сторо-
ну отводилось место для пастбища. Коровы, гуси и курицы
расхаживали по своей территории, а рядом с забором сидела
маленькая собачка и пристально наблюдала за живностью.

Джеку было абсолютно плевать, что, проходя между дома-
ми, на него обрушивались взгляды удивления местных жи-
телей. По их одежде чувствовалось, что парень уж точно не
в современном Лондоне. Хотя, по сравнению с видом Ленса,
даже мальчишки, бегающие на другой стороне дороги, вы-
глядели лучше. Домики были все как близнецы за исклю-
чением пары построек в центре. Через деревню проходила
только одна дорога и в центральной части не пересекалась
ни с какой другой. Похоже, местные жители сделали тут по-
добие площади с парой палаток и стоящих рядом повозок
без лошадей. Дома, которые отличались от остальных, оказа-
лись небольшой церквушкой и пристанищем кузнеца. Вый-



 
 
 

дя в центр площади, Джек снова обессилел. Сон не придал
ему сил, а будто отнял оставшиеся. Голод, обезвоживание,
боль от ран заставили его упасть. Он потерял сознание. Во-
круг стал собираться народ, но все боялись дотронуться до
чужеземца.

***
Опять этот сон.
Красивый вид речки, текущей в низменности, между хол-

мами. На заднем плане заснеженные горы, которые всё-таки
удалось преодолеть. Джек, уставший и израненный, но до-
вольный собой, что он смог дойти, жадно пил эту чистую
холодную воду. Ему столько пришлось совершить, чтобы
прийти сюда. Теперь Ленс ждал того, кто сможет ответить
на его вопросы. И вот, вдали, со стороны солнца, появилась
тень. Кто-то летел к нему, будто зная, что Джек будет здесь.
Огромные крылья приближались с большой скоростью. Вот
сейчас, наконец, Джек сможет увидеть это существо.

В этот раз всё ещё более реалистично.
Но сон оборвался…снова.
Опять этот сон.
***
Уже наступил вечер, когда Джек очнулся. Он лежал на

небольшой кровати, укрытой каким-то подобием тряпки. В
голове до сих пор гудело. Комната тускло освещена свечами.
«Похоже, уже стемнело. Интересно, в какой теперь жопе я
оказался?» Приподняться не удалось, боль пошла по всему



 
 
 

телу. Только тогда Джек заметил, что на нём нет ничего, кро-
ме трусов, а все раны обработаны и перевязаны. В комнате
был небольшой стол с парой стульев, на одном из которых
висели его вещи, уже постиранные. Рядом была пара скаме-
ек, в разных углах стояли два небольших сундука и всё. «Не
богато тут живут, однако».

В этот момент в комнату вошла девушка с подносом на
руках. Красавица. Русые волосы до колен, нежные черты ли-
ца, зелёные глаза и шикарные губы невероятно выделялись
на нём. Джеку казалось, что перед ним ангел. На её ногах не
было обуви, а сами ноги можно было лицезреть до колен. Её
походка, движения тела, изгибы – он был поражён всем этим
видом. Руки такие тоненькие и нежные, что так и хочется к
ним прикоснуться. Таких девушек редко встретишь в горо-
де, абсолютно чистых во всех планах. Бесподобная красота.

Увидев, что Ленс очнулся, она немного испугалась, но тут
же крикнула в сторону двери.

– Дедушка, незнакомец очнулся!
Больше на красавицу смотреть не пришлось, весь взгляд

сконцентрировался на вошедшем в комнату старике. Опира-
ясь на палку, он очень медленно двигался в сторону кровати.
Седые волосы до плеч приличной длины и борода украшали
его. Сложно было сказать, сколько ему лет, но то, что возраст
уже перевалил за восьмой десяток, это вполне вероятно. На
нём тоже была самая простая одежда для того времени, о ко-
тором думал Джек.



 
 
 

– Вы проснулись, молодой человек, это хорошо. Я, было,
подумал, что дела ваши плохи, но нет, вы держались молод-
цом.

– Спасибо вам, дедуля, что залечили мои раны. И тебе,
красавица, спасибо.

В этот момент Джек улыбнулся ей, пытаясь, то ли действи-
тельно поблагодарить, то ли просто заиграть с ней. Девушка
сильно засмущалась, отошла назад и стала смотреть на Ленса
из-за спины деда. Похоже, она была слишком застенчивой.

– Я особо и не хотел помогать, не доверяю я незнакомцам,
тем более таким странным как ты.

Джек эту фразу будто бы пропустил мимо ушей.
– Скажи, где я?
– В моём доме.
– А ты сам кто, крестьянин, земледелец? А то ты больно

не по-крестьянски разговариваешь.
– Я старейшина этой деревни. А ты, похоже, и не знаешь,

как крестьяне говорят. На земле мне уже не позволяет рабо-
тать здоровье, поэтому теперь я являюсь старейшиной. А ты
точно не местный, такого бы я запомнил (старик кинул взор
на одежду Джека). Никогда такой не видел.

– Но мы ведь в Лондоне или хотя бы на территории Ан-
глии? Я ведь прав? Да и ты по-английски говоришь.

Старик на пару секунд замолчал и просто смотрел на Дже-
ка внимательно.

– У тебя либо жар, либо ты не из ближайших краёв. Я



 
 
 

никогда не слышал ни об одном из мест, которые ты назвал.
Ты в деревне Чистрбро, что в Восточной долине королевства
Артро.

У Джека началось помутнение. «Что несёт этот старый
хрен? Какое, блин, королевство? Ну, название деревни несёт
в себе что-то английское. Но, всё-таки, неужели я в про-
шлом? Тогда, что за королевство такое? Никогда о нём не
слышал». Голова ходила кругом, но парень понимал, что
нужно обо всём расспросить этого старика, потому что спо-
рить не было хорошей идеей, тем более в его положении.

– Ты же говоришь по-английски. Ты ведь понимаешь ме-
ня, – Джек стоял на своём.

«А может это место только через многие года станет бу-
дущей Англией?»

– Я не знаю такого языка. Ты говоришь на нашем, общем
языке. Везде так говорят. Хотя, может, я и вру, так как не был
же во всех уголках Мортема. На землях Мортема обитает
невиданное количество народов и существ. Возможно, у них
там свои языки. А это обычный, общий.

Джек уже не знал, что сказать. «Что за Мортем такой?
Стоп. Может это секта. Какие-то странные люди в непонят-
ной одежде говорят всякие глупости. Как вариант. Надо бы
вытрясти из этого старичка правду».

– Ты меня за дурака держишь, а!? Что за Мортем такой?
Где это такое находится!?

–  Мортем везде. Это наша земля, наш мир. Мортем со



 
 
 

всех сторон окружён Синим морем. Ты странный немного,
если никогда не слышал об этом. Может быть ты из-за моря?
Житель доселе невиданного народа? Хотя, я думаю, лучше
будет сообщить всё владельцу наших земель, сэру Кристофу
о тебе, что ты шпион и пудришь людям голову.

Старик прищурил глаза и пристально посмотрел на парня.
Джек резко забеспокоился. «Только этого ещё мне не хвата-
ло».

– Дед, давай так не шути, не надо никого звать.
– Дедушка, не надо. Я думаю, что он не опасен, – девушка,

всё время стоявшая сзади, наконец, подала голос, став испы-
тывать меньший страх к Джеку.

– Послушай, дед, я не знаю, как я тут оказался, я ничего
не понимаю и многое не помню. В этих краях я никогда не
бывал.

«Нужно сказать ему правду, ведь других вариантов у меня
сейчас нет, а тут, может быть, они мне помогут. Хуже уже
точно не будет».

– Зато ты смог выбраться из леса призраков, а это не каж-
дому дано.

–  Лес призраков? Я их там не встречал, кроме одного
опасного деда с ружьём.

– Ах, Альфред (издал небольшой смешок). Всё сторожит
никому не нужное кладбище. Возвращался бы он к себе в
город, а не страдал каким-то своим долгом или что там у
него.



 
 
 

– О, а можешь мне рассказать об этом кладбище?
Но старик очень резко махнул рукой, приказав замолчать.

Даже девушка испугалась.
– Об этом месте мы не говорим никогда. Это запрет. И

тебе советую молчать, да и больше там не бывать, понял?
– Хорошо (спорить с ним было бесполезно, да и Джеку

не очень хотелось там ещё раз бывать). Но тогда, почему вы
рядом живёте небольшой деревней? Я даже реки не заметил,
да и других жилых мест на несколько километров.

– Ну река то как раз есть. Плохо смотрел, значит. На запа-
де от леса призраков протекает небольшая. Деревья, видимо,
её скрывают от глаз. Ну а так, ты прав. Место здесь, конеч-
но, не самое лучшее. Чистрбро – это больше перевалочный
пункт от Реборно к Луту. Если заметил, кроме дороги к ле-
су есть ещё одна. Она и ведёт в Лут – город у озера цветов.
Здесь обычно проходят караваны с различным товаром. По-
следнее время, правда, это происходит нечасто. Зато, живём
спокойно, никто и ничто нас не тревожит. Ты вот первый
за многие месяцы поставил жителей на уши. О тебе только
и говорят, поэтому пока пару дней полежи тут. Ко мне без
спроса никто не сунется, даже сам сэр Кристоф. Живём мы
не богато, но на жизнь хватает. Почти ни от кого не зависим
и довольны этим. Может быть твои странные речи из-за того,
что головой сильно ударился или что-то произошло в лесу.
Кстати, как тебя зовут, каков твой род, твоё сословие?

– За эту ночь много чего странного со мной произошло,



 
 
 

но память, вроде бы, в порядке. Я Джек, из Лондона. Я спе-
циалист по рекламе, но тебе это ничего не скажет.

– Действительно (задумчиво смотрит в окно). Никогда та-
ких слов не слышал. Что это за Лондон такой?

– Большой город. Здесь, как я понимаю, у вас только де-
ревни да королевства. А это город, где дома тянутся к небу,
некоторые состоят из одних окон, стекла. Все технологии со-
временные. У нас кареты без лошадей.

В этот момент девушка совсем приободрилась и резко с
воодушевлением заговорила, перебив Джека.

– Я знаю, я знаю. Дедушка, помнишь, Мария рассказыва-
ла, когда сюда приезжала, о городе за сумеречными полями,
где такие виднеются такие страшные дома за стеной. Она бы-
ла недалеко с этим местом, когда направлялась по делам в
Артро.

– Это всё сказки. Я не верю в этот так называемый город
Дождя. Твоя подруга всегда сочиняет небылицы. Там ведь
никто не был, только и говорят, что видели и всё. Сказка для
маленьких девочек, вроде тебя.

Тут уже загорелись глаза у Джека. «Неужели, тут есть и
цивилизация. Это мой шанс выбраться из этого бреда, окру-
жившего со всех сторон».

– А далеко это? Я хочу туда попасть.
– Нет этого города, говорю же тебе. Придумали, чтобы пу-

гать им таких вот впечатлительных девушек, как Рози, да?
Красавица, которую звали Рози, надула губки.



 
 
 

– Ладно, я думаю, тебе надо отдохнуть, странный путник.
– Нет, нет. Старик, можешь ещё рассказать про всё это.

Про Мортем и его окрестности. Мне нужно знать.
Старик всё мялся, думал, стоит ли ему это делать.
– Ну ладно, так и быть. Может быть история Мортема вер-

нёт твои нормальные воспоминания. Кое-что тебе расскажу,
самое основное, что сам знаю. Но сначала поешь, сил нет со-
всем, а я не хочу тебя тут вечно держать или вообще мертво-
го человека получить. Кстати, я так и не представился. Меня
зовут Сим. Старейшина Сим.



 
 
 

 
Глава 4. Рассказ старика

 
Безусловно, я не всё знаю о Мортеме, обитателях наших

земель, я даже их всех не смогу описать. Многие события,
произошедшие за последние годы, не хранятся в моей па-
мяти. Расскажу тебе только самое основное, что важно. Ма-
ло кто вообще знает всю историю нашего мира. Возможно,
только великие старейшины из Храма Белых Серафимов.
Когда появился Мортем, когда началось строительство пер-
вых городов – неизвестно. Сейчас идёт 248-й год со времён
Великой битвы при горе Мор. Событие эпохальное, поэто-
му началось новое исчисление времени в нашем мире, хо-
тя, непонятно зачем. Тогда объединённые войска трёх долин
вместе с лесными существами и лесными драконами одоле-
ли демонов Огненной земли и огненных драконов, которых
возглавлял король Бранн. Всё, что тебе могут рассказать, о
событиях, предшествующих той войне, будет лишь слухами.
Точно никто ничего не знает. Рукописи о том времени хра-
нятся только в королевствах, да храмах.

Итак, ты находишься в Чистрбро – маленькой деревне в
Восточной долине. Я живу здесь более десяти лет. Родил-
ся недалеко от Артро в деревне Глумис, принадлежащей ко-
ролевству. Мой отец был кузнецом, а мать готовила различ-
ные лечебные снадобья. Могу сказать, что мы не бедствова-
ли, как многие, так как товары родителей раскупались очень



 
 
 

хорошо. Прошло уже много лет с той войны, но отголоски её
продолжали и продолжают мешать народу нормально жить.
Тогда Восточная долина не так сильно пострадала, как За-
падная, поэтому приток людей из-за гор в деревни был очень
сильный.

Почему же началась та война? Я не знаю. Да и никто тебе
не скажет, как всё это произошло на самом деле и почему.
Большинство историй о тех событиях крутятся вокруг коро-
ля Бранна, являясь исходной точкой. Он появился словно из
ниоткуда, нарёк себя королём. На самом западе недалеко от
гор в старом заброшенном замке, который за короткие сроки
был отремонтирован, поселился этот самопровозглашённый
король. Словно по волшебству, ему удалось собрать огром-
ное войско. Все близлежащие мелкие деревни перешли в его
владение. Конечно, всё неофициально, ведь эта территория
относилась к Западной долине, где во главе стоит королев-
ство Вольфстаг. Но времена были смутные для Вольфста-
га. Великий правитель Август умер, не оставив наследника.
Началась борьба между высокопоставленными людьми ко-
ролевства. Похоже, что Бранн и воспользовался этой сумя-
тицей, забрав себе часть долины. А тем было не до какого-то
выскочки, их волновал только престол. Все три долины тогда
были не слишком дружны, поэтому никто не вникал в дела
соседей. Сейчас ситуация точно такая же, пересечь границу
очень сложно. А Бранн тогда тихой сапой получал всё боль-
ше власти.



 
 
 

Кроме Восточной, Западной и Северной долин существу-
ет ещё одна сила – Огненная земля. Закрыта она от осталь-
ного мира со всех сторон цепочкой гор, имея только один
Вековой путь, но никто не может туда попасть, опасен он
сильно. Особо никто и не рвётся на те территории. Навер-
ное, даже в Храме Белых Серафимов не всё ведают об этих
местах. Я лишь знаю о драконах, обитающих там, о Замке
Огней, где живут правители, ну и о Кратере, который после
войны носит название Кратер Демонов. Огненная земля все-
гда жила сама по себе, имена правителей и то неизвестны.
Даже, когда началась война, их войска не возглавлял ни один
король. Вполне реально, что Бранн убил его, захватив власть
в свои руки.

Как Бранну удалось пересечь горы – ещё одна загадка из
многих. Ведь в то время Вековой путь был закрыт для всех.
Возможно, ему удалось найти другую дорогу. Ходят слухи
о Дороге смерти на самом краю Мортема, но это как всегда
слухи. Самое же невероятное, что Бранн забрался на Башню
Огненного лика – одну из великих башен Мортема. По пре-
даниям известно о семи башнях, точного количества никто
не знает, да и для какой цели они, неясно. В основном люди,
как и я, знают о пяти, про другие две только ходят слухи,
что где-то на севере они. Простым людям посещать те баш-
ни запрещено, да и забраться на них невозможно. Но у этой
самая страшная репутация. Находясь в горах, она возвыша-
ется над всем. Возможно, самое высокое место в Мортеме. К



 
 
 

ней нет ни одной дороги, ни туннеля, ничего. Все, кто пыта-
ли счастья забраться туда, погибали ещё у подножия. Баш-
ню считают главной из всех находящихся в Мортеме. Что же
там делал Бранн, известно только ему. Но за три года до бит-
вы при горе Мор и за два года до начала однолетней войны,
на башне загорелся огонь. Что самое странное, после этого,
через некоторое время, огонь появился и на других башнях
сам собой. Говорят, такого не было никогда. А Бранн пере-
стал появляться в своём замке, оставив заместителя. Ско-
рей всего он стал собирать себе последователей на Огненной
земле. Первые беспокойства населения Западной долины на-
чались после того, как пробудился вулкан Тысячелетия, до
этого спавший уже сотни лет. Многие стали связывать это с
Бранном. Но самое страшное было ещё впереди.

За полгода до начала войны небо над Огненной землёй
окрасилось красным. Это был знак. Тогда-то и появились
демоны. Крылатые страшные чудовища, по слухам, вылез-
ли из того кратера. Само собой, они стали появляться на
землях Западной долины, разоряя жилища и убивая жите-
лей. Справляться с этой нечистью было очень сложно, поте-
ри среди населения росли. Это, конечно, снова слухи (вся
история состоит из слухов), но в Великой библиотеке есть
записи о том, что такие демоны появлялись тысячи лет назад
и были изгнаны ангелами, крылатыми девами с чистой ду-
шой. Правда, больше информации об ангелах нет, никто их
не видел никогда, не знают об их месте обитания, поэтому,



 
 
 

я думаю, что это лишь сказки. Ангелов не существует. Лю-
дям нужно было полагаться только на свои силы, нужно было
объединяться. Тем более ворота Векового пути открылись,
и на Западную долину хлынули войска и чудовища. Первые
удары пришлись на южные деревни, но те так просто не сда-
лись, как хотели противники. Главы деревень объединились,
собрав хорошо вооружённую армию. Быстрого молниенос-
ного захвата не получилось. Бранн же вернулся в свой замок
с ещё большим войском. Последней каплей стал захват горо-
да Вест и перекрытие дороги между Западной и Восточной
долинами. Король Артро Хавок, король Никсарда Ревин и
исполняющий обязанности короля Вольфстага Ганс приня-
ли решение о первом за многие годы собрании трёх лидеров
в соборе Альянса. Через горы существовала ещё одна дорога
кроме той, захваченной войсками Бранна. Именно по этому
старому пути Хавок смог прибыть в собор, находящийся в
Западной долине. Старейшины Храма Серафимов и Вели-
кой библиотеки, понимая всю серьёзность событий, отпра-
вились в край лесных драконов, просить тех о помощи. Из-
за нападения демонов даже лесные существа всего Мортема
откликнулись на призыв людей. Так, впервые за много лет
состоялось единение трёх долин против Огненной земли и
короля Бранна.

Началась Великая однолетняя война. Основные события
происходили на Юге Западной долины. Город Вест был по-
чти сравнён с землей. Объединенные деревни Запада нес-



 
 
 

ли потери. Многие понимали, если эти рубежи падут, то для
войск Бранна будет открыт путь к Великой сокровищнице
Мортема, а там уже и рукой подать до Вольфстага. Города
Белого озера (Элибург и Сигнур) стали стягивать свои вой-
ска к Объединённым деревням. Даже Бравур, человек нико-
гда ни во что не вникающий, решился помочь. Земли это-
го благородного охотника находились чуть севернее замка
Бранна. Он создал охотничьи отряды, совершающие набеги
на замок, не давая тем зайти с тыла. Бранн захватил гору
Мор и вышел к Восточной долине. Впереди был город Ист,
ставший основным местом для военных действий на той сто-
роне. Хавок понимал, что захват Иста практически откроет
путь к Артро. Нужно было что-то решать.

Попасть на территорию Огненной земли по морю было
невозможно из-за сильного течения, морских скал и водя-
ных воронок. Бранну же легко удалось доставить свои вой-
ска в гавань Северной долины к водопаду Души. Опять же
ходят слухи о неведомых подводных кораблях, но это про-
сто невозможно. Кроме обычных кораблей в Мортеме нико-
гда ничего не было. Говорят, словно люди и чудовища прямо
выходили из Синего моря, а сами корабли не просто плава-
ли под водой, но были из какого-то прочного материала, воз-
можно железа. Такого поворота событий никто не ожидал.
Враги без проблем захватили Аниму и Энистер. Оставался
ещё Лугорд, и противники стали бы спокойно хозяйничать
на Святой реке, перекрыв дорогу назад основным войскам



 
 
 

Севера. Поэтому Реван бросил все силы на Лугорд. Бранн
давил по всем фронтам, опасность поражения росла с каж-
дым днём. Тем более в бой вступили в компанию к демонам
ещё и огненные драконы.

На седьмой месяц войны, когда состояние войск стало со-
всем критичным, выступили, наконец, лесные драконы, вер-
нув равновесие. Драконы никогда не дружили с людьми, но
нападение огненных собратьев на их край было последней
каплей. Война вступила в финальную стадию. Потери всё
равно были несопоставимы. Бранн одерживал всё больше
побед. Враги великолепно сдерживали войска Севера и Во-
стока. Такое развитие событий было им на руку, у Запада
оставалось всё меньше сил сопротивляться. Думаю, если бы
Бранну удалось овладеть всей Западной долиной, то шан-
сы выиграть войну стали бы для него реальны. Именно в то
время Хавок решился на отчаянный шаг: перебросить почти
все свои войска через старый путь в горах и ударить с тыла.
Не зря, сейчас тот перевал называют Старым путём Победы.
Риск, конечно, был велик, ведь Артро оставался без защиты,
но в итоге всё было оправданно. Этот ход стал полной неожи-
данностью для Бранна. Главные силы сосредоточились у го-
ры Мор. Наступил миг решающей битвы. Все воины сошлись
в невероятной схватке, которая продолжалась 5 дней. Тру-
пы лежали на трупах. Гибли люди, чудовища, лесные суще-
ства, драконы. Невообразимыми усилиями войска трёх до-
лин одолели армию Бранна. Оставшиеся в живых бежали в



 
 
 

Огненную землю. Ворота Векового пути были закрыты. Го-
рода Вест и Ист полностью уничтожены, сейчас, правда, их
немного отстроили, но до сих пор видны руины прошлого.
Они будут всегда напоминать, о том, какую цену пришлось
заплатить за победу. Появились так называемые выжженные
земли, где до сих пор никто не живёт. Война закончилась.

Самый главный и интересующий всех вопрос: «Куда дел-
ся король Бранн?» После битвы его никто не видел, тело его
не нашли. То, что он находился там, это неоспоримо. Каж-
дый сантиметр его замка был исследован, но никаких следов
этого человека не нашли. Будто его и не было в Мортеме.
Сразу же после исчезновения Бранна погас огонь на Башне
Огненного лика, а также и на других. Многие считают, что
он скрылся на ней, но никто так не смог проверить эту до-
гадку. Альянс трёх королей направлял отряды в Огненную
землю в поисках Бранна, но и там никто не знал, где он. Про-
сто исчез. И подтвердилась догадка, что он и убил правителя
замка Огней.

Он так и остался самой странной фигурой тех времён. По-
явился из ниоткуда, имел в арсенале вещи неизвестные Мор-
тему. Он (если верить слухам) забрался на Башню, куда до
сих пор не может найти дорогу никто. Ему удалось собрать
огромное количество последователей и повести их на войну.
Ходили даже слухи, что на самом деле Бранн впервые по-
явился здесь, в Восточной долине, как раз недалеко от Чи-
стрбро. Многие считают, что он пришёл из-за моря. Вопро-



 
 
 

сов намного больше чем ответов. И сейчас я вижу тебя. Тоже
неизвестно откуда, несёшь всякую чушь, не знаешь Морте-
ма. Хотя, не слушай меня, это так, старческие бредни.

Ух, сколько всего я наговорил о войне. Хотя, со времён
Великой битвы ничего существенного здесь не происходило.
А война – это событие огромного масштаба для Мортема,
ведь она задела почти каждого на землях, смогла сплотить
тысячи людей. Чего не скажешь о королях, они, к сожале-
нию, держались недолго. Альянс трёх долин просуществовал
двадцать лет, после чего каждая захотела полной самостоя-
тельности и не зависеть друг от друга. Север спокойно ушёл
и до сих пор не лезет на другие территории, крепко охраняя
Святую реку от беженцев. А вот Вольфстаг и Артро стали на-
стоящими врагами. Ведь, если сравнивать потери от войны,
то Восточная долина практически не пострадала, не считая
уничтожения Иста, а вот на Западной вся южная часть была в
огне. Ганс тогда доживал свои последние годы из-за болезни,
и после на престол вступил его брат Йозеф. Тот ненавидел
Никсард и Артро и сразу объявил им бойкот, перекрыв все
пути в свои земли. Именно после вступления его на престол,
Альянс был расформирован, а сам собор, по велению коро-
ля, перешёл в полную собственность Вольфстага. И если все
эти события были для Северной долины безболезненны, то
для Восточной стали ударом. Наша долина всегда считалась
самой бедной, и торговля с другими территориями нам по-
могала держаться на плаву. Теперь же всё изменилось. Ещё и



 
 
 

многие люди бежали к нам с Запада, чтобы найти тут рабо-
ту, после того как война уничтожила их дома, лишила спо-
койной жизни. Увеличение народа создало проблему дефи-
цита многих товаров. Сын короля Хавока Ирвин приказал
построить новый город недалеко от Жемчужной реки, чтобы
люди, идущие из-за гор, жили только там. Так появился го-
род Брайтон.

Это помогло. Со временем состояние долины стабилизи-
ровалось. Но вскоре появилась новая напасть – мародёры.
Неизвестно, сами ли они пришли или были засланы, но быст-
ро обосновавшись в лесах, стали совершать набеги на Брай-
тон, город кузнецов Гансов, Реборно и даже на королевские
деревни. Сейчас дорога между бывшими Истом и Вестом ча-
стично открыта, но попасть на другую сторону сложно и не
каждому будет позволено. Там сейчас особые порядки. А те-
перь из-за мародёров стало ещё хуже, прямой путь от Ребор-
но может стать вашим последним походом. И они могут не
только вас ограбить, но и убить. Нынешний король Кристоф
борется с ними, но даётся это с трудом, а помощи ждать неот-
куда. Наша армия не так сильна в последнее время и мало-
численна. Поэтому мародёры обитают в лесах на наших зем-
лях до сих пор.

Если же говорить про меня, то своих родителей я потерял
рано, поэтому, оставшись один, я ушёл из Глумиса и пере-
брался в Реборно. Занялся кузнечным делом, как мой отец,
ну и нашёл свою любовь. С Радой мы поженились, у нас ро-



 
 
 

дился сын Бревар. Началась спокойная жизнь моей семьи. В
те годы мародёров мало кто видел, у них было своеобразное
затишье, поэтому всё было хорошо. Мой сын стал владеть
льняными угодьями, мы стали процветать. Он женился, на
свет появилась Рози.

Как же я оказался здесь? Тогда появилась информация
о набегах на город Гансов, массовых убийствах и грабежах.
Люди стали беспокоиться о своей жизни, и многие решили
покинуть Реборно, уйдя на юг. Мы же решили остаться, не
веря, что на такой большой город нападут. Я жалею о том
решении всю свою оставшуюся жизнь.

Рози было пять. Она любила ходить со мной на рыбалку. В
тот день мы на повозке поехали за город. Вернувшись вече-
ром, увидели весь Реборно в огне. Мародёры всё-таки напа-
ли. Мой дом сгорел дотла, а вся семья была убита. Эта кар-
тина до сих пор перед моими глазами. Вся моя жизнь разру-
шилась за несколько минут.

Конечно, из Артро пришли войска, начали массовый от-
лов преступников, город стали восстанавливать. Но я пони-
мал, что не смогу больше жить там, поэтому мы с Рози ушли
на юг и поселились в маленькой деревушке Чистрбро. По
сей день живём здесь. Получив статус старейшины, я имею
особые полномочия в деревне. Я слишком стар, чтобы со-
вершать новые путешествия, поэтому доживу свой срок на
этой земле. А вот Рози молода, я надеюсь, она найдёт своё
счастье. Вот собственно и всё, такова краткая история моей



 
 
 

жизни, ну и мимоходом я рассказал тебе о самых главных
событиях, произошедших в Мортеме, само собой известные
мне. Всё-таки о том, что сейчас творится в других долинах,
я не знаю.



 
 
 



 
 
 

 
Глава 5. В путь

 
Джек плохо спал. Ему снился всё тот же сон, но в этот раз

приправленный мрачными нотками. В этом сне вся земля
вокруг него была красной от крови. Где-то кричал мальчик.
Робин? Было очень похоже, но разглядеть его не получалось,
так как тот всё время убегал за деревья и прятался. Летящее
в небе существо приближалось. Огромные крылья медлен-
но опускались и поднимались, заставляя приковывать взгляд
только на них. Они были в крови. Но всё равно не получалось
увидеть лицо этого существа. Почему он не может разгля-
деть его? В этот миг мальчик выбежал из-за дерева и, пре-
вратившись в самого Джека, наставил на него пистолет.

***
Выстрел во сне заставил вздрогнуть и проснуться. Полное

непонимание происходящего окутало Джека. Стояла неболь-
шая дымка в глазах. Только через несколько секунд пришло
осознание того, где он лежит, и что на улице началась гроза.
Он снова лёг на подушку, и сон медленно забрал его в свои
сети.

Утро обдало свежестью. Окно в комнате было открыто, и
сюда проникал запах той самой послегрозовой чистоты воз-
духа. Вдохнув полной грудью, в Джеке снова проснулись си-
ла и бодрость. А ещё очень сильно хотелось есть. И как по
заказу, в комнату вошла Рози.



 
 
 

– Ой, здравствуйте. То есть, доброе утро. Я вам тут поесть
принесла.

Она отдала поднос, и Ленс начал жадно есть кашу и запи-
вать её молоком. Скорей всего такая еда здесь каждое утро.
В любой другой ситуации он бы ни за что не прикоснулся к
такой еде (баночка пива с утра – вот что обычно было луч-
шим завтраком), но сейчас уплетал за обе щёки.

– Вам вкусно?
– Ага. Славная еда. Спасибо. Я ужасно голоден. И это…

хватит ко мне на «вы». Тебе вот сколько лет?
– Мне девятнадцать.
– Ну вот, уже не маленькая, всё можно. А я не такой ста-

рый, чтобы так обращаться ко мне. Так что давай на «ты»,
идёт?

– Хорошо.
– А дед твой где?
– В деревне по утрам проходят собрания. Все мужчины

собираются там, обсуждают важные вопросы.
«Какие интересно в такой маленькой деревушке могут

быть важные вопросы? Умерла ли свинья, у кого льна боль-
ше, крыша прохудилась? Даже смешно».

– Ок, я понял тебя. Наверно, хватит уже валяться, пора
и вставать.

Только Джек приподнялся и потянулся за своей одеждой,
как Рози пулей выскочила за дверь. «Видимо, голых мужи-
ков особо она и не видела. Надо бы исправить такую ситу-



 
 
 

ацию, девка то хороша». Усмехнувшись, он стал спокойно
одеваться. Из окна слышались радостные крики ребятишек.
Солнце уже исправляло дела, которые дождь сотворил ны-
нешней ночью.

Дом Сима оказался не таким уж маленьким. За дверью
находилась ещё одна большая комната, по своему убранству
похожая на гостиную. Перед выходом крутая лестница шла
вверх к другой двери.

– У вас там второй этаж или чердак?
– Дедушка хранит наверху свои старинные вещи. Иногда

он может часами там сидеть. Он никого туда не пускает.
Любопытство брало над Джеком вверх, но он решил не

соваться. «Только наладил контакт с местными, опростово-
лоситься как-то не хочется так сразу. Всё равно там хлам ка-
кой-нибудь лежит».

– Неплохо у вас тут. Правда пустовато, да и скучновато.
– Чем богаты, тем и рады, – сказала Рози, мило улыбнув-

шись.
Каждый раз при улыбке девушки и взгляде на неё в Дже-

ке просыпался животный инстинкт. «Такая невинная дуроч-
ка. Эх, я бы её». Мысли Ленса были прерваны Симом, кото-
рый вошёл в дом. Одет он был нарядно, ну, если так можно
считать. Что-то вроде лёгкой мантии, тянувшейся до самых
пяток. Уж точно, Джек бы никогда не смог такое натянуть
на себя. Но, наверное, статус старейшины обязывает быть не
как простой земледелец, а других нарядов тут не сыскать.



 
 
 

– Вы уже встали? Доброго вам дня.
– И вам не хворать. Как там ваши собрания?
– (улыбаясь и идя к стулу) Неплохо. Обсуждали наши за-

пасы продовольствия и то, как будем вести торговлю с бли-
жайшим караваном, он должен на днях пройти здесь. Ах, ну
да, тебя, парень, мы тоже обсуждали.

– Меня то что? Я не такая уж личность известная (усмех-
нулся). И как результаты?

– Скажу честно, тебе тут не рады. Мы народ не изыскан-
ный, и бояться всего неизвестного для нас нормально. Тем
более ты пришёл из леса призраков, а это вдвойне настора-
живает. Поэтому не удивляйся, что на тебя будут косо смот-
реть, и это в лучшем случае.

– Да я особо переживать и не буду. Я хоть могу на ули-
цу выйти, прогуляться, обдумать свои действия? Меня не
убьют?

– Можешь. А за своей безопасностью уж изволь сам сле-
дить. И смотри, долго я тебя держать в своём доме не буду.

Ничего не сказав, но скривив страшную рожу незаметно
от старика, Джек открыл дверь и вступил на землю Чистр-
бро. Дом Сима находился на самом краю деревни. Рядом с
небольшой оградкой бегала пара кур. Солнце поднялось уже
довольно высоко, и начало немного припекать. Слава Богу,
что временами небольшой ветерок чуть-чуть обдувал. По-
близости никого, кроме резвящихся детей не было видно.
Хотя, со стороны площади доносились чьи-то голоса. Джек



 
 
 

и решил направиться именно туда.
Он чувствовал страх. Страх перед всем, что сейчас его

окружало. Все эти здания, все эти люди, вся эта история, всё
было похоже на дикую сказку, из которой невозможно вы-
браться. «Почему это происходит со мной? Может это всё-
таки глупая чья-то шутка? Но это сколько же надо потратить
денег на такие декорации, и всё для меня лишь одного. Нет,
тут точно что-то не то, нужно как можно скорее убираться
из этой деревни. Подальше». Раздумья были прерваны ябло-
ком, попавшим точно в лоб. С громким смехом мальчишки
разбежались кто куда.

– Сучята, поймаю, убью! – с яростью закричал он.
Со злобой на всё его окружающее, Джек вышел на так на-

зываемую площадь этой деревушки. Народ сновался на ней
от мала до велика. Возле палаток несколько женщин о чём-
то громко спорили. Похоже, дело касалось товаров, которы-
ми они торговали. В одной из палаток лежали самые разно-
образные овощи, травы и снадобья. В другой находилась по-
суда и различная утварь. Со стороны кузнечного дома стояла
большая повозка, запряжённая двумя лошадьми. Мужчина,
раздетый по пояс, раздавал жителям большие железные со-
суды. Понять, что там было, невозможно, но после того, как
один из мальчишек неудачно схватил его (видимо, слишком
тяжёлый), из него вылилось немного воды. Видимо, этот му-
жик ездил на реку за ней для всех жителей Чистрбро. И бу-
дет вполне логично, что это его каждодневная работа. Джек



 
 
 

до сих пор не мог понять, чего они все так боятся леса. По-
селились бы рядом с рекой, а то так тратить силы, чтобы во-
зить воду, глупо.

– Чужестранец здесь! – завопил тот самый мальчишка, ки-
нувший в него яблоко.

Наступила мёртвая тишина. Вся площадь теперь смотре-
ла только на него, не говоря ни слова. Другие жители стали
выглядывать из окон, даже из церквушки вышел священник.
Смотрели как на неведомый экспонат из музея. Промельк-
нула у Джека мысль, что все они сейчас в едином порыве на-
бросятся и растерзают его тело.

– Тебе тут не рады! – крикнул молодой парень.
Ленс к тому моменту стоял уже почти в центре площади,

и казалось, что его окружают со всех сторон, кольцо сжима-
лось. Вон, у одного в руках вилы, женщины что-то взяли из
палаток. Осталось только детям набрать камней, и комплект
готов. Мысли в голове с невероятной скоростью посещали
парня в данную минуту, причём плохие.

–  Зачем ты пришёл сюда? Хочешь проблемы нам со-
здать? – не унимался парень.

– Подожди, Карло. Этот мужчина ещё ничего не сделал
плохого, – вмешался священник.

Джек почувствовал небольшое облегчение, что не все тут
против него.

– Вот именно. Я же ничего вам не сделал. Что вы взъелись
на меня? Я был израненный и сильно уставший, поэтому ваш



 
 
 

старейшина меня приютил. Я никому зла не желаю и сам его
не несу. Такое чувство, что вы меня за врага принимаете,
который уничтожит вашу деревушку.

– Да кто тебя знает. Ты пришёл из леса призраков. Сим
нам сказал, что ты не знаешь Мортема, будто из-за Сине-
го моря приплыл сюда. Может, ты специально притворяешь-
ся? – в разговор вступился другой мужчина.

Он понимал, что объяснять им о Лондоне, кто он и как
оказался здесь, было бы абсолютно бессмысленно. Это не
Сим, они такое слушать не будут. Они тупые. Да и особо же-
лания им втолковывать в голову не было. Джек обернулся к
священнику.

– Я уйду, я обещаю, раз вы так недружелюбно относитесь
к гостям.

– Ты не гость! – раздались новые крики.
Священник посмотрел на него в последний раз, развер-

нулся и ушёл к себе в церковь. Видать, ему было не особо
интересно наблюдать за всем этим. Остальные же точно не
хотят уходить и продолжают со злобой смотреть на Джека.

–  Чтобы завтра твоей ноги тут не было,  – заговорила
женщина, которая видимо и отвечала за палатку с утварью.
Остальные тоже поддержали её слова.

– Хорошо, хорошо, я уйду. Как вам будет угодно, – ска-
зал он, изобразив что-то вроде реверанса, но в более резкой
и некрасивой форме. Решив больше не искушать судьбу, он
развернулся и направился в обратную сторону. За его спи-



 
 
 

ной всё ещё слышались нелицеприятные крики. Некоторые,
в частности дети, кидали в его сторону различные предметы,
но ни один не достиг цели.

«Вот твари. Что за люди такие. Будто я им что-то сделал.
Просто гулял. Даже не дали окрестности осмотреть. Похоже,
завтра надо сваливать отсюда, а то ещё с вилами да факела-
ми придут за мной. Не удивлюсь, если захотят меня сжечь
как какую-нибудь ведьму. Но, ведь, как я понял, поблизости
нет ни деревни, ни города. Я же помру пешком идти…Инте-
ресно, Сим мне поможет? Или может Рози уговорить? Эта
милашка от меня без ума, прямо чувствую».

Размышляя об этом, Джек и не заметил, как свернул с
пути и оказался возле небольшого сада. Рядом стоял обвет-
шалый покосившийся домик. Скорей всего, хозяин и владел
этим садом. За ним находился небольшой загон для свиней.
Пока никого не было вокруг, Джек подошёл к яблоне и со-
рвал одно яблоко. «Им не убудет». Оно оказалось на удив-
ление сочным и вкусным. Нужно было посмаковать этот мо-
мент. Ленс подошёл к ограде и стал смотреть на свиней, с
жадностью поедавших непонятную смесь. «Вот же им хоро-
шо: едят, спят, веселятся. Совсем ни о чём не беспокоятся.
Мне бы так сейчас, а я в самой заднице нахожусь». Одна
из них оторвалась от еды и начала смотреть в его сторону.
Сильно задумавшись, Джек и не заметил, что глядит она не
на него, а чуть левее, словно за его спиной кто-то есть. В
этот момент на плечо упала рука. Джек аж подпрыгнул на



 
 
 

месте и резко обернулся. Перед ним стояла невысокого ро-
ста женщина, её всю трясло. Возможно, она и была ещё мо-
лода, но одежда и лицо говорили об обратном. На ней были
одни лохмотья, да и ещё все в грязи. Нищенка, не иначе. Ви-
димо, чёрные волосы свои она не мыла и не расчёсывала уже
несколько месяцев. Глаза были спрятаны за чёлкой, под ко-
торыми виднелись огромные мешки. Лицо выглядело обго-
ревшим, с губ сочилась кровь, нос имел неправильную фор-
му (часто ломала, а, может, били), руки все в волдырях. Она
смотрела в его сторону, а потом схватила резко за руки.

– Это же ты, тот незнакомец? Да?
– Э-э-э, ну да, наверное. А что вам нужно? – голос звучал

тихо. Было страшно.
– Мне…нужна помощь. Мой сын пропал.
– А я чем помочь могу вам в этом деле? – после этих слов,

Джек ещё сильней забеспокоился, что эта женщина сейчас
сотворит с ним пакость. – Я сам не местный.

– Я не могу найти Тома. Он ведь обещал, что придёт через
пару дней. Обещал. Я чувствую, он не здесь, а там за горами,
в страхе, в беде. Том никогда раньше не покидал дома, – ка-
залось, будто женщина забыла о Джеке и говорила сама с со-
бой. Она опустила его руки и, глядя, словно в себя, продол-
жала что-то бормотать. «Ей надо лечиться, факт. Правильно,
что её сын сбежал, с такой жить опасно».

Вроде всё закончилось, но затем она резко повернула го-
лову в его сторону, почти коснулась кончиком носа его лица.



 
 
 

Её рот, где не было нескольких зубов и ужасно воняло, был
открыт, глаза стали безумными. Женщина закричала.

– Найди Тома, найди его!
Джеку стало настолько страшно, что он оттолкнул её, рез-

ко сорвался с места и побежал прочь. У него самого глаза
и сердце обезумели. Преодолев несколько десятков метров,
он обернулся, но никого возле сада не увидел. Да и вообще
нигде никого, тишина.

– Да что за чертовщина тут происходит? Кто такая была?
Сердце бешено стучало. Перед глазами до сих пор стояло

это страшное лицо. «Что ей нужно было? Я тут причём, что
сын пропал? Мне не зачем искать его. Что тут полиции нет
или типа того? Она местная? Да вроде не замечал до этого.
А может просто глюки такие жёсткие стали у меня?»

Нельзя было раздумывать. Джек быстрым шагом напра-
вился в сторону дома Сима. Теперь он точно решил уходить
их деревни уже утром. Даже не постучавшись, ворвался в
дом и резко закрыл за собой дверь. Такое чувство, что всё
вокруг него наваливается огромным грузом, стремясь разда-
вить и размазать по земле. Голова раскалывалась.

– Что-то случилось? – Рози выглядела взволнованной. –
Вы тяжело дышите, словно бежали со всех ног.

У него не было сил даже выдавить звук. Просто стоял и тя-
жело дышал. Словно рыба, которую вытащили из своей сре-
ды и бросили на произвол судьбы.

– Здесь поблизости уже много лет нет ничего такого, что-



 
 
 

бы бежать в дом, сломя голову, – Сим говорил очень спокой-
но, но в его глазах чувствовалось любопытство.

Говорить о встрече с женщиной Джек не решился. «Это
старый хрен всё равно мне не до конца доверяет, а тут я со
своими бреднями. Не только на смех поставит, но и ещё вы-
гонит прямо сейчас. Может это реально был только глюк.
Ему не стоит знать, да и вообще я пока никому не могу дове-
рять, а значит надо помалкивать обо всём необычном. Луч-
ше о местных скажу».

– Я думал, у вас тут люди нормальные, а они как звери,
чуть меня не загрызли. Я им ничего не сделал, а такое чув-
ство, словно убил кого-то. Человек попал в беду, но нет же,
вы все злые такие, даже помочь не можете.

– Ты палку то не перегибай, парень. Я тебе в помощи не
отказал. И выходил и кров дал. А вот за остальных не отве-
чаю, тебя тут боятся. Ты уже сам понимаешь, почему. Люди
всегда страшатся неизведанного и непонятного. Здесь жи-
вут спокойно, эти земли миновали потрясения. Гости быва-
ют редко, а про всё другое я молчу. И тут ты, неясно откуда
взявшийся человек, говорящий бред о том, что никто понять
не сможет.

– Но я же не вру, – Джек долго смотрел на Сима. – Хотя,
что я тут распинаюсь, будто вы мне кто-то, и я обязан дока-
зывать вам это. Все слова были правдивы, и стоять я буду на
своём.

– Я и не говорил, что совсем тебе не верю. Просто всё это



 
 
 

очень странно.
На секунду Джеку показалось, что он уже слышал эти сло-

ва, но вспомнить точно не мог. Странное чувство посетило
его в эту секунду. Мимолётное дежавю. Рози стояла и всё это
время переводила взгляд то на Джека, то на Сима.

– Как бы то ни было, завтра я собираюсь уходить из этой
деревни. Мне нужно найти ответы на свои вопросы. А здесь
я ничего не смогу отыскать, тут скорее меня убьют. Вы по-
можете мне в последний раз?

Лицо старейшины немного смягчилось. Он задумался.
– Хорошо. Парочку вещей и еды немного я тебе дам. Ло-

гичней всего тебе бы было направляться в сторону Артро,
но там тебя сразу схватят, как чужака, и бросят в темницу. Я
вообще не знаю, что тебе посоветовать. У тебя ведь совсем
нет документов.

– Я собираюсь действовать по ситуации, не торопясь. До
вашего королевства ещё ведь добраться надо. От Чистрбро
идут только две дороги основные, как я понял?

– Да. Ну, если дело на то пошло, то посоветую направить-
ся в Лут, к озеру цветов. Какая сейчас ситуация в Реборно, я
не знаю, но думаю, что теперь там поспокойней. Хотя, после
тех событий, там осело много королевских войск на случай
очередных нападений мародёров. Поэтому тебе лучше туда
пока не соваться. Поймают в секунду. А Лут – место без-
опасное. Там живёт большая часть нашего просвещённого
населения, мыслителей, художников. Город давно называют



 
 
 

культурной столицей Восточной долины. Думаю, что там те-
бе, если уж не помогут, то, по крайней мере, совет то дадут.

– Вот, спасибо за эту информацию. А то я не знал, как мне
быть, а вы всё разъяснили. Завтра утром я уйду.

Рози всё это время, молча, слушала и, как только разговор
кончился, вмешалась.

–  Дедушка, неужели ты просто так отпустишь мистера
Джека? Пешком идти до Лута? Это же так далеко.

«Господи, глупая девка, спасибо тебе. Как же я ждал, что
ты это скажешь».

– У нас целых две повозки есть, пара лошадей.
– Знаешь, Рози, мы не настолько богаты, чтобы разбрасы-

ваться повозками каждому встречному, – было видно, что
Симу не нравится, что задумала Рози.

Джек решил в их разговор не вмешиваться, понимая, что
сделает только хуже, а так шанс есть.

– Нет, ну (она замялась). А если я поеду тоже. Мы…до-
берёмся до Лута, а потом я вернусь обратно на повозке. Тем
более там Мария, она может меня приютить, мы столько вре-
мени с ней не виделись.

– Ах, вот что ты задумала! – Сим начинал злиться. – Это
очень опасно для тебя, ещё и с ним ехать.

– Я с Рози ничего не сделаю, – вмешался Джек.
– А ты молчи, я не с тобой говорю.
– Дедушка, ну что ты опять? Наши земли безопасны, да

и я не маленькая. Сам говорил, что мне скоро придётся вы-



 
 
 

порхнуть. Я же вернусь. Ну, пожалуйста, я там никогда не
была.

В глазах Рози появились слёзы. Она нашла его самое сла-
бое место, ведь он ненавидел, когда его внучка плачет. Сим
немного обмяк, лицо его стало более спокойным. Похоже,
что он быстро сдался.

– Ох, что мне с тобой делать, малышка, – сказал он, опу-
стив руку на её голову. – Ладно, разрешаю я тебе съездить в
Лут с ним. Можете взять повозку и одну лошадь.

– Спасибо, дедушка, – Рози стала бегать и прыгать от ра-
дости по всей комнате, а потом подбежала к нему и расце-
ловала.

– Только там не задерживайся и возвращайся сразу же, –
добавил он и, после этих слов, пристально посмотрел на
Джека. – А ты смотри, чтобы с ней ничего не случилось и
сам руки не распускай.
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